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Χριστός άνέστη. — Ε ξετάσεις Κυριάκου Σ κολείου.— Ό  Ευαγγελισμός (ποίημα υπό δος Μαρίας Π ίπιζα). — Τό θαΰμα τής άναστάσεως (υπό δος Ξανθίππης 
Κ αλοστύπη).— Γό νοοοκομεΐον τω ν ανιάτων προικιζόμενον.— Θρησκευτικά! όμιλίαι Παρνασσού. Ή  πολυτέλεια —Ε θιμοτυπ ία : Γεύματα.— Α λληλογραφ ία  — 
Έ π ιφ υλλ ίς .

ΧΡΙΣΤΟΣ ΑΝΕΣΤΗ!
Σίγησον, ώ μαγική του Όρφε'ως λύρα ! καί σύ, Λεσβία 

άωδός, θραύσον τάς χορδάς του θεσπεσίου οργάνου σου ! Σ ι
γάσατε άπας άταντες οί των θεών του Όλυμπου άοιδοί, καί 
συ θείε "Ομηρε, διασκόρπισον άνά τούς τέσσαρας άνεμους τά 
λαςευτά, τά γλυκύφθογγα, τά  αθάνατα επη σου, δι’ ών 
ύμνησας τήν σοφήν του Δ ιός κόρην καί σΰμπασαν τήν χορείαν 
τών Ολυμπίων !

Οί θεοί οίτινες σάς ένέπνευσαν, οί θεοί οίτινες ΰπήρζαν τό 
ιδανικόν σας, οί θεοί οί προστάται καί άντιλήπτορές σας, οί 
θεοί τούς οποίους υμνήσατε, έψάλατε, άπεθανατίσατε, χωρίς 
νά τούς άναβιβάσητε ϋπερθεν του Όλυμπου, οί θεοί σας μέ 
τάς άρετάς καί τάς κακίας των, μέ τά  πάθη καί τάς άδυνα- 
μίας των, οί θεοί σας οί γίγαντες καί αί θεα! σας αί γόησσαι 
απολλυσι σήμερον τήν θείαν ύπόσταίίν των.

Κάτελθε, ώ Άπολλον, άπό του θρόνου, εις όν σέ άνύψωσε 
φαντασία άληθών ήμιθέων, καί σεϊς,ώ μοΰσαι,άποσπάσατε τάς 
πτέρυγας καί άφαιρέσατε άπό τής κεφαλής τόν έκ δάφνης καί 
μυρσίνης στέφανον. Σοφή του Διάς θύγατερ, ώ Παλλάς Ά -  
θήνη, άπόβαλε τό κράνος καί τό δόρυ καί καταπάτησον ΰπό 
τούς πόδας σου τό πτηνόν, δπερ έζέλεξας ώς σύμβολον τής 
μεγαλοφυίας σου ! Καί σύ του κάλλους θεότης, σύ ή άπό τούς 
αφρούς τής θαλάσσης άναβλύσασα, σύ ή μήτηρ του ερωτος 
**ί ή τών συναδέλφων σου θεών καί άνθρώπων τύραννος κύ- 
ψον γόνυ ταπεινή καί άνίσχυρος.
[  Οί κεραυνοί σου, ώ Ζεΰ, είναι άνίσχυροι πλέον, ή τρίαινα 
βου, ώ ΓΙόσειδον,ούτε ποτήριον ύδκτος δύναται νά συνταράξτ,! 
ί Η θεία ίσγύς σας εκμηδενίζεται σήμερον, ή αίγλη του μεγα

λείου σας σβέννυται ! Ή  αυθεντία καί τό κύρος τής ένθέου 
ΰποστάσεώς σας καταρρέει.

Ο εις καί μόνος Θεός, εκείνος εις όν σύμπασα ή χορεία 
ύμών, ώς κα! τών λοιπών θνητών, οφείλει τήν ζωήν, κατήλ- 
θεν άπό τά  άπέραντα τού ουρανού δώματα καί ΰπό τήν μορ
φήν κοινού θνητού, κατηδάφισεν έν μιοϊ στιγμή σύμπαντας 
τούς ναούς σας, άνέτρεψε τούς θρόνους σας, μετέβαλλεν εις 
τέφραν μηδενός άπαν το παρελθόν σας.

Δέν έποτίσθη οΰτος τό άθάνατον τής Κασταλλίας σας πη
γής ύδωρ, ά λλ ’ ούτε ύπεζήρεσε παρά τίνος τό θειον τής α ιω 
νίου ζωής πΰρ. Αιώνιος καί άθάνατος ύπάρξας άείποτε, κα
τήλθε μεχρις ήμών, ΐνα προβάλτρ τή άνθρωπότητι εαυτόν ά- 
ληθή τύπον τής τελείας άρετής καί διασκέδασή διά τού φω
τός τής άληθείας, τής άγάπης καί αΰταπαρνήσεως τό σκότος, 
εις ό ψευδείς καί άσθενεϊς θεότητες, είχον βυθίσει τόν κόσμον.

Μέγας καί άληθώς ισχυρός πρό τού θανάτου, άκατάβλη- 
τος καί άκαταπόνητος πρό τής οδύνης τού μαρτυρίου, πάντα 
φυσικόν νόμον διά τής άγάπης, ττ ς̂ ύψίστης ταύτης ήθικής δυ- 
νάμεως έκμηδενίσας, άπέθανεν ώς τέλειος άνθρωπος καί άνέστη 
ώς μέγας Θεός.

Χριστός άνέστη ! ’Ακούσατε τήν έκ τών μυρίων στομάτων 
τής φύσεως έςερχομένην ταύτ^ν τής άναστάσεως φωνήν. Τό 
παν άναγεννάται, τό παν ζωογονείται, τό παν άναζή. Ά ν -  
ταλλάξωμεν παντες ασπασμόν χαράς καί άγάπης ! Τεί^ωμεν 
έχθροί καί φίλοι άλλήλοις τήν χεϊρα, ίνα έν άδελφική ένότητι 
βαδίσωμεν τήν όδον τής άρετής καί άγάπης, ήν ό Χριστός διά 
τού άγιου έπί τής γής παραδείγματος του έγάραξεν καί διά 

| τού θανάτου καί τής άγιας άναστάσεως ήγίασεν.
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ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΚΥΡΙΑΚΟΥ ΣΧΟΛΕΙΟΥ
"Οχι περιεστοιχισμέναι ύπό των γονέων καί συγγενών, όχι 

περιβεβλημέναι φιλόκαλον καί κομψήν περιβολήν, όχι άμέριμνοι 
καί γελασταί,ώς αί εύνοούμεναι τής τύχης ¿μηλικές των,άλλα 
δειλαί, σεμνά!, μέ τάς ρυτίδας της πενίας καί των προώρων 
σκέψεων καί στενοχώριών έπί του νεαρού των προσώπου, με 
τάς τιλλώδεις έκ της νυχθημέρου εργασίας χεΐρας, μέ τά κα
θάρια άλλα ρακώδη καί έμβαλωμένα φορέματα των προσήλ- 
θον την παρελθοΰσαν Κυριακήν εις έξέι-ασιν αί έργάτιδες του 
Κυριάκου Σχολείου.

Ή  Α. Μ. ή Βασίλισσα μετά της ήγεμονίδος Σοφίας, συνο- 
δευόμεναι ύπό της μεγάλης κυρίας της τιμής κ. Ελένης Θεο
χάρη καί του κλειδούχου κ. Μεσσαλά, ό δήμαρχος ’Αθηναίων 
κ. Μιχαήλ Μελάς, πολλαί τών εγκρίτων παρ’ ήμίν κυριών, έν 
αίς ή τόσων πτωχών προστάτις καί παρηγορος κ. Ναταλία 
Σούτσου, έτίμησαν τάς εξετάσεις ταύτας τών άπορων έργατί- 
δων άπ ’ άρχης μέχρι τέλους αυτών.

Τό άποτέλεσμά των υπήρξε τοιοΰτον, όποιον τό ε’ίχομεν 
προείπει. Άπεδείχθη έκ τών εξετάσεων τούτων, ότι έάν ή 
τύχη δεν εύνοή τάς έργάτιδας, ή φύσις όμως γενναιότατα τάς 
έπροίκισε δ ι’ άντιλήψεως, νοημοσύνης καί ευφυΐας, οίαν σπα- 
νίως άπαντα τις.

Τό νά κατορθώσωσιν αί προ ενός έτους άναλφάβητοι νά 
άναγινώσκουν καί γράφουν έλευθέρως, καί αί πρό διετίας τοι- 
αύται νά άποφοιτώσι γινώσκουσαι, όσα αί του δημοτικού σχο
λείου μαθήτριαι, δεν είναι βεβαίως τι κοινόν καί σύνηθες, έάν 
ληφθή ύπ' όψει ότι αί ίδικαί μας μαθητριαι άπαξ μόνον της 
έβδοαάδος τέσσαρας ώρας διδάσκονται καί αί τών σχολείων 
καθ έκάστην καί άπό πρωίας μέχρις εσπέρας.

’Αλλά τό Κυριάκόν Σχολεϊον δεν διδάσκει μόνον γράμματα 
εις τάς μαθήτριας, άλλά ιδιαίτατα ποια τά  καθήκοντα των 
ώς θυγατέρων, ώς μετέπειτα συζύγων καί μητέρων, ώς Ελ- 
ληνίδων μορφωτριών τού λαού. Τό μάθημα τής οικιακής οι
κονομίας καί υγιεινής, διδασκόμενον ώς διδάσκεται, άναπλη- 
ροϊ μίαν τών μεγίστων καί πρωτίστων άναγκών τών λαϊκών 
τάξεων, αΐτινες μέχρι τούδε πολύ άσθενεϊς περί καθαριότητος 
καί οικονομίας είχον ιδέας. Τό μάθημα τής κοπτικής είσαχθέν 
κατά τά έτος τούτο, άπεδείχθη ώφελιμώτατον, διά τάς ρα- 
πτρίας ’ιδία, αΐτινες καταναλίσκουν δέκα ετη τού βίου των, 
ίνα μάθωσι τήν τέχνην ταύτην, καί άποσύρονται τών μοδι- 
στικών έργαστηρίων, άγνοοΰσαι πώς νά λάβωσι μέτρα καί πώς 
νά χειρισθώσι την ψαλλίδα.

Αί εύγενείς κυρίαι καί δεσποινίδες, αΐτινες άνέλαβον μ ετ’ 
έμού την διδασκαλίαν τών μαθητριών τού Κυριάκού Σχολείου 
είργάσθησαν μετά πατρικού ζήλου, ενθουσιασμού καί αύτα- 
παρνήσεως, ήν σπανίως άπαντα τις καί εις αύτάς έτι τάς ές 
έπαγγέλματος καί επ ’ άμοιβή ]έργαζομένας. Πάσαι κυρίαι εύ- 
γενεϊς, περίβλεπτον έν τή κοινωνία μας κατέχουσαι θέσιν, είτε 
ώς μητέρες, είτε ώς^νεάνιδες,ίυιοθέτησαν, ούτως είπεΐν, τάς 
έργάτιδας μας, τάς ήγάπησαν ώς^υγατέρας καί άδελφάς καί 
κατώρθωσαν ούτω διά στοργικής καί φιλοπόνου διδασκαλίας 
νά έμπνεύσωσιν εις αύτάς ζήλον διακαή πρός τά  γράμματα 
καί άγάπην πρός παν εύγενές, πρός παν καλόν.

Τό Κυριάκόν Σχολεϊον περιλαμβάνει ήδη τέσσαρας τάξεις :

Την τής α . άναγνώσεως, ήν μεθ’ υπομονής και θαυμασίας 
μεθοδικότητος έδίδαξεν ή εύγενης ήμών καί προοδευτική φιλη 
κ. ’Ισμήνη Βλάχου, τής νεαράς θυγατρός άύτής δος Ελένης 
Βλάχου, άναλαβούσης το μάθημα τής Αριθμητικής εις τε την 
α’ καί β ’ τάξιν. Την β τάξιν εδιδαζεν η δις Ασπασία Σκορ- 
δέλη, ή νεαρά διευθύντρια τού τόσιρ ευδοκιμως λειτουργοΰν- 
τος ίδιοσυντηρήτου Παρθεναγωγείου. Την γ τάζιν η δεσποινίς 
Άθηνά Σιγανού μετά τής δος ’Ανθής Βασιλειάδου, ήτις μετά 
τού χαρακτηρίζοντος αυτήν ενθουσιώδους ζήλου έδιδαξε τακτι- 
κώς καί άνελλιπώς την ’Αριθμητικήν τών ανωτέρων τάζεων. 
Εις την δ ’ τάξιν έδίδαξεν έπιμελώς Άνάγνωσιν ή δεσποινίς 
Ελένη Ρούσσου, Ιστορίαν τής Ελληνικής Έπαναστάσεως ή 
συμπαθέστατη έν τή «Έφημερίδι τών Κυριών» συνεργάτις 
μας κ. Καλλιόπη Κινδύνη, ή γόησσα μουσικός μας δεσποινίς 
Σοφία Φωτιάδου φωνητικήν μουσικήν, ήμεΐς θρησκευτικά, Οι
κιακήν οικονομίαν καί 'Υγιεινήν καί ή δεσποινίς ’Ά ννα Νεμ- 
πάουερ κοπτικήν.

Πρός πάσας τάς Κυρίας ή Α. Μ. ή Βασίλισσα και ή Α. 
Υ . ή ήγεμονίς Σοφία θερμότατα έξέφρασαν συγχαρητήρια διά 
τό φιλανθρωπικόν καί ευεργετικόν έργον, όπερ μετά τόσης α
γάπης άνέλαβον καί φέρουσιν εις πέρας.

Τάς έξετάσεις έπεσφράγισεν ή διανομή τών δώρων άνερχο- 
μένων εις έκατόν μάλλινα καί εκατόν βαμβακερά φορέματα 
καί διάφορα άλλα χρήσιμα είδη, ώς έμπροσθέλλας, περικνη
μίδας, ρινόμακτρα κτλ.

Ή  Α. Μ. ή Βασίλισσα, ώς έν ιδία οικογενειακή εορτή, με
τείχε τής χαράς τών βραβευόμενων εργατιδων, επαινούσα και- 
ένισχύουσα ούτω αυτάς έν τή οδώ τής επιμελειας καί έρ 
γασίας.

ΤΟ ΘΑΥΜΑ ΤΗΣ ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ
I

Γονυπετής πρό τού φερέτρου τής θυγατρός της ή Αρτεμις, 
μένει άκίνητος ώς σώμα αδρανές, ώς πλάσμα έστερημενον 
πνοής.

'Η χρυσόξανθος κόμη της πίπτει ατημελήτως περί τον λευ
κόν τράχηλόν της, καί ή μέλαινα αυτής περιβολή έςαιρει έτι- 
μάλλον τήν διαφανή ωχρότητα τής άλαβαστρινου μορφής της.

Τό πάν περί αυτήν σιγά" εΰρισκεται μόνη εν τώ  νεκοικφ 
θαλάμψ, ον μόνον αί παρά τό λευκόν φέρετρον καιουσαι λ,αμ- 
πάδες καί ή ένώπιον τού εικονοστασίου άνημμένη κανόήλα φω- 
τίζουσι.

Τάς χεΐρας στηρίζουσα έπί τού χείλους τού φερέτρου περι
βάλλει μέ βλέμμα άπλανές τό τριετές θυγάτριόν της, όπερ 
ώραΐον ώς τά  χερουβείμ,μέ τους μάκρους χρυσούς βοστρύχους 
τούς χαριέντως πίπτοντας περί τάς παρειάς του, καί την 
πάλλευκον έκ τριχάπτων περιβολην του, φαίνεται ώς νά κοιμά 
ται* τόσον ήρεμος, τόσον γλυκεία είναι ή φυσιογνωμία του.

Καί μένει άκίνητος καί άναυδος ώσεί καμφθεϊσα ύπό τό 
ΰπερβάλλον τής οδύνης βάρος, έν ω από καιρού εις καιρόν δια 
κόπτει τήν περί αύτήν νεκρικήν σιγήν ά ήχος τών κρουομένων 
κωδώνων τών έκκλησιών. Είναι ή εσπέρα τού Μεγάλου —α ο 
βάτου.

II

Τέσσαρα έτη πρότερον ώραίαν τινά τής άνοίξεως ήμέρα'ώ
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ααθ ήν άνέφελος έςετείνετο λ θαυμασίως κυανούς τής ’Αττικής 
•ούρανός, ό ήλιος έλουεν εις χείμαρρον χρυσού φωτός τάς όδούς 
-τών ’Αθηνών καί έξωράϊζεν έτι μάλλον τά  περικαλλή μαρμά
ρινα τής πρωτευούσης μέγαρα, έν τή κομψή έπαύλει τού πλου
σίου τραπεζίτου Ζ χαρμόσυνος ήγετο εορτή. Ό  οικοδεσπό
της έτέλει τούς γάμους τής μονογενούς θυγατρός του, τής νεα
ράς καί περικαλλούς Άρτέμιδος μετά τού Κλέωνος Β  νέου
διακρινομένου διά τον εύγενή καί ΰψηλόφρονα χαρακτήρα,τήν 
σπανίαν μόρφωσιν καί τά ένδοξον γένος.

’Εν μεσω τής σμαραγδίνης καί ύπό ζωής σφριγώσης φύ- 
σεως, ύπό τά  μεθυστικά τών άνθέων μΰρα, καί τήν ήδεϊαν 
-πνοήν τής δροσοβό>ου αύρας, ήνώθησαν διά τών άρρητων τού 
υμέναιου δεσμών δύο ρόδα τού Μαίου, δύο έκλεκτά τού Δη
μιουργού πλάσματα.

Ο βιος τών δύο νεαρών συζύγων προεμηνύετο άνέφελος ώς 
ό ούρανός τής ’Αττικής, καί ροδινός, ώς τά  άνθη τής άνοί- 
ζεως τοιούτος δε έβαινεν επι τινα χρόνον, τής εύδαιμονίας τού 
νεαρού ζεύχους έπισφραγισθείσης διά τής άποκτήσεως θυγα- 
τρίου.

Η Αρτεμις ιδίως άρρητον ήσθάνθη ηδονήν διά τήν γέννη- 
σιν τής θυγατρός της, καί άφωσιώθη άλοψύχως εις αύτήν, τού 
αισθήματος τής μητρικής στοργής ύπερβάντος πάν έτερον.

Τό μικρόν έκεΐνο χερουβείμ, τό άσημέραι αύξάνον έν κάλλει 
καί παιδική εύφυία, άπετέλει τήν μεγαλειτέραν τέρψιν διά τήν 
νεαράν μητέρα. Ώ  ! ποίαν ήδονήν ήσθάνετο, ότε ήτένιζε τούς 
βαθείς κυανοχρόους οφθαλμούς τής μικράς της "Ελλης, ών ή 
έκφρασις ήτο άνωτέρα τής ήλικίας της, ότε έθώπευε τούς χρυ
σούς βοστρύχους της τούς θαυμασίως πλαισιοΰντας τό ροδό— 
λευκόν πρόσωπόν της, ότε ήκουε τήν κρυσταλλώδη καί μελω
δικήν φωνήν της άποκαλοΰσαν αύτήν μέ τό μαγικόν όνομα : 
Μαμά μου.

Πλήν φεΰ ! ή εύτυχία αύτη δέν έπέπρωτο νά διαρκέση πολύ 
καί μίαν ήμέραν μετά τριών ετών εύδαίμονα βίον, ή "Ελλη 
προσεβλήθη ύπό νόσου άνιάτου.

—  Αοιπόν τίποτε δέν δύναται νά σώσγ) τό παιδί μας; ήρώ- 
τησαν μετ’ άγωνίας οί άτυχεϊς γονείς τούς πολυαρίθμους ια
τρούς. ούς χάριν τής θυγατρός των είχον καλέση.

— Τίποτε σχεδόν ! Ταξείδιον εϊς τινα νήσον ϊσως δυνηθή 
■νά έπιφέργι βελτίωσίν τονα.

Καί σπεύδουσι πρόθυμοι οί ταλαίπωροι γονείς εις τινα τών 
ώραιοτέρων νήσων τής Ελλάδος καί έγκαθιδρύονται εις εύάε- 

I ρον παρά τήν θάλασσαν οικίαν, άλλά κατ’ ούδέν ή θέσις τής 
I μικράς Ελλης έβελτιώθη, καί μία,ν ήμέραν θλιβεράν ! τήν ή 

μέραν τού μεγάλου Σαββάτου, έξέπνευσεν αύτη εις τάς άγκά- 
ί  λας τής άλλοφρονούσης έκ τού φρικώδους συμβάντος μη- 
[  τρός της.

Καί τίς θά δυνηθή νά είκονίσγ) τήν θλίψιν τής Άρτέμιδος; 
Ετιλλε τάς τρίχας τής κεφαλής της, έξέβαλλε κραυγάς σπα- 

ρακτικάς, και ενηγκαλίζετο παραφόρως -το ψυχρόν τής θυγα- 
τρός της σώμα προσπαθούσα νά θερμάνη) τούτο διά τών δια
καών άσπασμών της καί τών ένθέρμων περιπτύξεών της.

Μάτην ό Κλέων προσεπάθει νά τήν καθησυχάση, μάτην αί 
γείτονες αΐτινες άθρόαι έσπευσαν εις τήν οικίαν των, άμα τφ  
λυπηρφ συμβάντι, τή άπέτεινον λόγους παραμυθητικούς, αύτη 
^το απαρηγόρητος καί μετ ’ όργής σχεδόν ήκουε τούς λόγους τω ν . 

ι * ί ήτ ° μόνη παρά τό λείψανον τού τέκνου της, όπως

έλευθέρως άφεθή εις τήν έκδήλωσιν τής οδύνης της ! τ ! ήθελον 
ολαι αυται αί γυναίκες, αΐτινες περί αυτήν συνηθροίσθησαν : 
ποίαν δυσαρέσκειαν τή προύξένει ή παρουσία των, πόσον οί 
λόγοι των την δυσηρέστουν ! Υπομονή ! ώς έάν ήτο δυνατόν 
νά ύπομείνη, τις τόσον μέγα δυστύχημα. 'Υπομονή ! άφ ’ ού 
έχανε τό μόνον της τέκνον, τήν μόνην της χαράν, τήν "Ελ- 
λην της, την χαριτωμένην, την εύμορφον κόρην της δι’ ήν τό
σον έκαυχάτο! "Ω δέν τήν άφινον ήσυχον! δέν τήν άοινον νά 
χορτασγι τουλάχιστον τό παιδί της τό μονάκριβον, τό περι- 
πόθητον! πριν ή δια παντός τήν άποχωρίσουν ά π ’ αύτοΰ! "Ω 
δέν τήν άφινον μόνην !

Τοιαΰτα διελογιζετο ή άτυχής μήτηρ, καί ό πόθος της δέν 
έβράδυνε νά έκπληρωθή, διότι ή νύξ είχεν ήδη έπέλθη καί αί 
γείτονες ή μία μετά τήν άλλην άπεσύρθησαν, όπως προετοι- 
μασθώσι διά τήν εσπερινήν άκολουθίαν.

Παρά τή Άρτέμιδι ήδη έμεινε μόνον ό σύζυγός της.
'Η νεαρά γυνή έξαντληθεΐσα πλέον έκ τών θρήνων, είχεν 

ύποκύψη είς νάρκην, άκίνητος μένουσα προ τού φερέτρου τής 
κόρης της. Τό βλέμμα της ήτο άπλανές! ούδέν έβλεπεν. ούδέν 
ήκουεν, οί τρυφεροί καί περιπαθείς τού δυστήνου Κλέωνος λό
γοι έιαενον άνευ άπαντήσεως. Δέν έθρήνει πλέον, δέν έκραύγα- 
ζεν ! ώμοίαζε πρός τό άγαλμα τής ’Απελπισίας.

Παρήλθον ούτω πολλαί στιγμαί, ότε περί τήν 1 1 μ. α. οί 
κώδωνες τών εκκλησιών ηρχισαν νά κοούωνται καλούντες τούς 
χριστιανούς είς τήν έκκλησίαν.

'Η "Αρτεμις είς τον ήχον τών κωδώνων έφάνη ώς ήλεκτρι- 
σθεΐσα· άνήγειρε τήν κεφαλήν, έροιψε πρός τά  όπίσω τήν μ α 
κράν λελομένην κόμην της καί ήτένισεν ήρέμα τον Κλέωνα.

Ακούεις; σημαίνουν οι κώδωνες, τώ  είπε, πλησιάζει ή ώρα 
τής άναστάσεως τού Χριστού. Ά λλοτε ένθυμείσαι; μετεβαί- 
νομεν όμού πάντοτε είς την εκκλησίαν κατά τήν εσπέραν τα ύ 
την καί έφέρομεν άνημμένας τάς λαμπάδας μας διά νά άνά- 
ψωμεντά φώς τών εικόνων. 'Ύπαγε Κλέων, έπιθυμώ νά ύπά- 
γης όπως προσευχηθής διά τήν Έ λλην μας καί παρακαλέσης 
τόν _ωτήρα να μας στειλ·^ παραμυθίαν. Πρέπει νά ύπάγ^ς 
πρό πάντων διά νά φέριρς τό άγιον φώς, διότι μοί φαίνεται 
ότι κακόν ακόμη μεγαλειτερον θά μάς συμβή, έάν παραλείψω- 
μεν τό έθιμον τούτο.

Ο Κλέων έμεινεν έκπληκτος πρό τής επιθυμίας ταύτης.
Τί λέγεις, φίλη μου; φρονείς ότι είναι στιγμή νά σέ 

άφήσω μόνην;
Αλλ έκεινη έπέμεινε καί ό σύζυγός της φοβηθείς μή αύ

ξησή τήν θλίψιν της άρνούμενος, ύπέκυψε καί άπήλθε μέ βήμα 
κλονούμενον καί κάτωχρος τήν οψιν.

111Ητο ηδη μόνη, ώς είχεν έπιθυμήσει,μόνη παρά τή πεφιλη- 
μένη θυγατρί της, ής δέν έμελλε πλέον νά άκούση τήν άργυ- 
ρόηχον φωνήν, ούδέ νά έπανίδτ^ τούς ώραίους κυανούς οφθαλ
μούς, άτενίζοντας αύτήν μέ τό έκπληκτον καί αιωνίως έρω- 
τηματικόν αυτών βλέμμα. Ευριιτκετο μόνη κχι ό νους της 
αφιπτάμενος του νεκρικού θαλαμου και της πκρούσης έποψης 
την επανέφερεν εις το παρελθόν Οϊμοι πόυον τοΰτο ητο ώ - 
ραίον, γλυκύ, τερπνόν! άλλ* ηδη πάτκ της εύτυχία ει/ε πε- 

*τάζη μετά της ψυχής τού μικρού της άγγέλου.
Ω ! άλλ είναι δυνατόν νά ζώ άνευ της 'Έλλης μου; Eívat 

δυνατόν νά σέ χάσω διά παντός παιδί μου, κόρη μου, άγγελέ
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μου; "Ο χι! ώ όχι ! είναι φρικώδες, είναι φοβερόν. Καί κατ 
εκείνην την στιγμήν σκέψεις άπαίσιοι έπλήρωσαν τό πνεΰμά 
της, και τό φάσμα της αυτοκτονίας ώς άστραπή διήλθε της 
διανοίας της.

Άνεπήδησεν ώς παράφρων, καί μη έχουσα καί αύτή ή ιδία 
συνείδησιν της πράξεώς της, ώρμησε τυράς τό ήμιάνοικτον πα - 
ράθυρον του δωματίου.

Αίφνης οί κώδωνες των εκκλησιών ήχησαν χαρμ,οσύνως, 
κρότοι πυροβόλων ήκούσθησαν καί ηδεϊς τόνοι μουσικής επλη- 
ξαν τα  ώτά της.

Ή  άνάστασις έγένετο !
Συγκεχυμένη καί πλήρης συγκινησεως ή Αρτεμις, έπεσεν 

εις τα  γόνατα ενώπιον τής είκόνος τής Παναγίας κρατούσης 
εις τάς άγκάλας της τόν υιόν της, καί ποιήσασα τό σημεϊον 
του σταυροΰ:

— Χριστός άνέστη ! έψιθύρισε !
Έμεινεν άκίνητος επί τινας στιγμάς καί είτα τα  χείλη της 

θερμήν τή Παρθένω άπηύθυναν προσευχήν----
Ενώπιον σου, άγια του Σωτήρος μήτερ, κεϊται γονυπετής 

καί δέεται σοι, άπό του βάθους τής ψυχής της, μήτηρ δυστυ 
χής,ής ή καρδία εις μύρια τεμάχια συνετρίβη, διότι τό μόνον 
της τέκνον, τήν μόνην της χαράν, τήν μόνην της ευτυχίαν 
άφήρπασεν ό σκληρός θάνατος! Ένώπιόν σου, πανάχραντος 
παρθένε, κεϊται γονυπετής καί δέεται σοι ατυχής γυνή, ήτις 
πενθεί πένθος μέγα, πένθος άπληστον, σήμερον ότε άπαντες 
έορτάζουσι τήν άνάστασιν τοϋ θείου σου υιού, ότε παντες α- 
γάλλονται, διότι ένώπιόν της θεωρεί νεκρόν τό μόνον της τέ 
κνον. "Ω σύ ! ήτις γνωρίζεις, τί αίσθανεται καρδία μητρός 
όταν τό τέκνον της πάσχη, σύ ής οί θείοι οφθαλμοί αιματηρά 
έχυσαν δάκρυα έπί τοϊς δεινοϊς τοϋ υίοϋ σου παθήμασι, σύ ήτις 
δύνασαι νά είσδύσης εις τά  βάθη τής καρδίας μου καί ΐδης 
ποιαν πληγήν φοβέραν ήνοιξεν ό θάνατος τής ποθητής μου κό
ρης, σύ ή πολυεύσπλαγχνος των ουρανών δέσποινα, ή μόνη, ή 
γλυκυτάτη τών δυστυχών έλπίς, πρόσδεξαι τάς δεήσεις τής 
δυστυχούς δούλης σου καί ίκέτευσον τόν θείον υιόν σου, όπως 
με οίκτείρη τήν ταλαίπωρον, όπως μοι αποδώση, ώ ναι ! μοι 
άποδώση τήν Έ λλην μου, τό παιδί μου ! πλήν φεΰ ! έάν ό,τι 
λέγω είναι παραλογισμός, ίκέτευσον αύτόν, γλυκεία παρθένε, 
όπως μή με άποχωρήση τοϋ τέκνου μου, όπως με παραλάβη 
μετ’ αύτοΰ, διότι είναι φρικώδες, είναι φοβερόν νά ζώ άνευ 
τής κόρης μου.

Οί κώδωνες έν τούτοις έξηκολούθουν κρουόμενοι χαρμοσύ- 
νως, οί φθόγγοι τής μουσικής άντήχουν ήδεϊς καί φαιδροί καί 
τό Χ ριστός  άνέστη  υπό μυρίων στομάτων επαναλαμβανόμενον 
έφθανε μέχρι τών ώτων τής προσευχομένης νεαράς γυναικός.

Αίφνης ρίγος διέτρεζε τάς φλέβας της· έν μέσω τών ήχων 
τών κωδώνων καί τών φθόγγων τής μουσικής ένόμισεν ότι διέ- 
κρινε φθόγγον φωνής γλυκείας καί έλαφράς ώς ό ψίθυρος τών 
φύλλων τών δένδρων, φωνής γνωστοτάτης καί προσφιλέστατης 
εις αυτήν, όστις μέχρι τής καρδίας της είσεδυσε.

Καί δ'.έμεινεν άκίνητος, φανταζομένη ότι είναι παίγνιον α
κουστικής ότε έκ νέου ό φθόγγος έπανελήφθη.

Καί τέλος φωνή μελωδική, μελωδικωτέρα τοϋ άσματος τής 
άηδόνος, δροσερωτέρα τοϋ φλοίσβου τών ρυάκων, γλυκυτέρα 
τών φθόγγων τής μουσικής, εθωπευσεν ηρέμα τα ώτα τής νεα
ράς μητρός προφέρουσα τήν λέξιν : Μαμά !

Ή  “Αρτεμις άνεπήδησεν έξαλλος καί στρέψασα τήν κεφαλήν 
έμεινεν έκθαμβος προ τοϋ θεάματος, όπερ ένεφανίσθη πρά τών 
έκ τής έκπλήξεως διασταλέντων οφθαλμών της.

’Εντός τοϋ λευκοϋ φερέτρου έκάθητο ή "Ελλη μειδιώσα καί 
άπαστράπτοντας έχουσα τούς οφθαλμούς. Ή  "Ελλη, ήν άπό 
τόσων ώρών έθρήνει νεκράν, καί ήτις είχε πάθει άπλήν νεκρο
φάνειαν.

Ήμιπαράφρων έκ τής χαράς ή ευτυχής μήτηρ, ώρμησε 
πρός τό νεκραναστηθέν τέκνον της, τό ήρπασεν εις τάς αγκά- 
λας της, τό έθλιψεν ίσχυρώς έπ! τοϋ στήθους της καί τό κα- 
τέπνιξε σχεδόν διά τών άσπασμών της.

— ΓΙαιδί μου! άγαπημένο μου παιδί! ήσαν αί μόναι λέξεις, 
άς ήδύνατο νά προφέρω.

Ά λ λ ’ είτα άνεπήδησε καί περιπτυσσομένη πάντοτε τήν κό
ρην της έγονυπέτησε προ τής είκόνος τής Παναγίας.

Ταυτοχρόνως ή θύρα τοϋ θαλάμου ήνοίχθη καί εις τό κα- 
τώφλιον έφάνη ό Κλέων κρατών εις τάς χεΐράς του άνημμένην 
λαμπάδα.

Πρό τοϋ άπροσδοκήτου θεάματος τοϋ έξαισίου συμπλέγμα
τος τής συζυγου καί θυγατρός του έρρηξε κραυγήν έκπλήξεως 
καί ώρμησε πρός αύτάς έξαλλος έκ χαράς καί συγκινήσεως, 
έθλιψεν άμφοτέρας εις τάς άγκάλας του παραφόρως, καί έγο
νυπέτησε καί αυτός πλησίον των.

Τά χείλη τών δύο νεαρών συζύγων αυτομάτως ήνοιχθησαν 
καί έξ αυτών έξήλθον, ώς ή ΰπερτάτη έκδήλωσις τής κατα- 
πλημμυρούσης τήν καρδίαν των ευγνωμοσύνης, αί δύο αυται 
λεξεις:

Χ ριστός  άνέστη  !
Ξ α νθ ίπ π η  1. Κ α λ ο σ τύ π η

Ε Υ Α Γ Γ Ε Λ Ι Σ Μ Ο Σ
"O.loc ό κόσμος σήμερα, Παρθένα, γ ο ν α τ ίζ ε ι  

εις τη ν  Ε ικόνα  Σου  'μπροστά ,  ’<· τη  Λατρευτή μορφή Σ ου  · 
άναγαΛΛιάζει Ó.V ή γή ,  γ.Ιυχά μοσχ ομυρ ίζ ε ι ,  
χα ΐ δόζης νάνους ψάΛΛουνε εις τή γΛυκζιά γ ιορ τή  Σου  ! 
”Ουως έιιεϊς διπΛώτερα άπ  δΛονς τραγουδούμε  
γ , α τ ’ εδωσες 'ς τή χ ά ρ η  Σου  χ ' έΛευθεριά νά  'δούμε !

Πήρες ΛουΛοΰδι.... ¡ ιύ ρ ισες  θ ε ό  μ α ζύ  χα ί χ ρ ϊν ο ........
Παρθένα Σ ύ . . .  χα ί ή α γ ν ή  ΈΛΛάδα μ α ς ,  Π αρθένα ,
'Εσύ έπήρες τόν  άνθό. τό ν  α γ ια σμ έ νο  έχεϊνο, 
μ α ζύ  τόν μο ιρασθήκατε  α ι δνό αδεΛφωιιέναι ! . . . .
Έσν τ' άστέρ ι ’γέννησες  που 'Λαμψε πρώτα π ρώ τα , 
χ ’ έχείνη τόν  ΈΛΛηνισμό με  τά  χ ρ υ σ ά  του φ ώ τα !  !

"Α χ ! ά.ίΛοι χ ρ ό ν ο ι  ήτανε έχεΐνο ι οί π ε ρασμένο ι . . . .
 τή δάφνη δ τα ν  έβ.Ιεπαν φ τεροΰγ ιζ '  ή χαρδ ιά  τους
θαρρούσαν έβΛεπαν σπ αθ ιά  'ς τή  γή  των τή ν  βαμμένη  
δ.Ιο από  α ίμ α  Τοΰρχιχο γ ιά  τή ν  ΈΛευθεριά τους ' . ! . . .

. ."Ενα μ ο ν ά χ α  σ ύ νθ ημ α  μχά μ όν  ’ ε ί χ α ν  έ.Ιπίδα
δ.Ιοι ν ά  ϊδοΰν  ¿Λεύθερη τή Λατρευτή π α τρ ίδ α  !  !

Αέν ε ίχ α ν  μ ίσ η  'ς τή ν  ψ υ χ ή  τότε χατηραμένα ,  
γ ιά  τό ν  εγω ισμό ποτε δεν έ χ α ν α ν  τό χ ρ ό ν ο  
δεν ε ίχ α ν  πΛοντη δώ χ '  έχε ι 'ς τήν  πΛάση σχροπ ισμένα  ^
} »ατ ’ ε ίχ α ν  βάρος 'ς τή ν  ψ υχ ή  χα ί 'ς τή ν  χαρδ ιά  τους πόνο. 
Ηταν άδέΛφια τού Μωρία τά  πρώτα παΛΛηχάρια 

με τού ΌΛϋμπου τά  π α ιδ ιά ,  τής  “Οσιπ/c τά  Λ ιο ν τ ά ρ ια ! !

Έ αύρ ιζε ποΛύ β α ρ ε ιά  τό σχΛαθωμένο άγέρ ι  
δεν ε ίχ ε  χ ά ρ ι  άπ ' τό θ ε ό  νά  τό άρωματ ίζη
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χαί σήμερα σ ά ν  άπ.Ιωσες τό σπΛ αγχν ιχό  Σ ου  χέρ ι 
εννο ιωσαν  ΑΛΛη ευωδιά τόν  χόσμο νά  γ εμ ίζη  !
Έ ννο ιω σαν  τής πυρ ίτ ιδας  τή ν  α γ ία  ευωδία,  
αυτή πού εδωχε ζωή, τ ιμή  χ ' ιΛενθερία !

Ναι !  τους έχάρ ισ ε  ζωή   τέ το ια  ζωή δέ σθύννε ι
γ ια τ  ’ δσους χα ί α ν  έφαγε τό Τουρχιχό τό β ό . ί ι  
αθάνατη  α ιώ ν ια  ή μ νήμη  της θά μ ε ίν ε ι  
τό ένδοζό τους δνομα τό ζέρε ι ή πΛάσις ο Λ. η ! !
Την άΛυσσίδα έσπα σα ν  χα ί τών σπαθ ιώ ν  τή θήχη 
χ ’ έςήτησαν  μ ’ ηρω ισμόν ή θάνατο ή ν ίχη  !

Κ α ί έδωχεν ή | άρη Σ ου , άγαπημένη  Κόρη ,
χ ’ έΛάμψανε σ ά ν  σννεφα ’ς τό ν  χόσμο δαό άστέρχα ,
τό ενα  άπ' τής ΒηθΛεέμ έφώτισε τά  μέρη
χαί τ αΛΛο έΛαμψεν εδώ ’ς τού Γερμανού τά  χέρ ια  !
Έχεϊνο σχρόπαγε χ ρ υ σ α ΐς  εις τούς π ισ τού ς  ά χ τ ΐδ ε ς ,
τ ’ αΛΛο τό γα.ΙανόΛενχο έΛευθεριάς έΛπίδες !

"Ομως χα ί τώρα ώ ά γνή  τού Παραδε ίσου Κ ό ρ η , 
πού ή ΕΛΛάς όΛόχΛηρος εμπρός σου γ ονα τ ίζ ε ι ,  
πού προσκυνά  δπου β ρεθ ε ί  ’ς τούς χάμπους χα ί ς τά  όρη 
χάθε ψ υχ ή ,  χάθε χαρδ ιά .  χΤ άπό κρυφά δακρύζε ι.
"Αχ ! ! δώσε άχόμα . δώσε μ α ς  χα ί μ ία  χ ά ρ ι  άΛΛη 
νά ¿δούμε τήν  ΈΖΛάδα μ α ς  άχόμα πο ιό  μεγάΛη ! !

Μ α ρ ίκ α  Π ίπ ιζ α

Δ Ω Ρ Ε Α  Π ΡΟ Σ ΤΟ Ν 0 Σ 0 Κ 0 Μ Ε 1 0 Ν  ΤΩΝ ΑΝ ΙΑΤΟ Ν
Αί άνίατοι, ών τήν σκληράν τύχην πολλάκις άπό τών στη

λών τής έφημερίδος ταύτης έθρηνήσαμεν, δύνανται νά μειδιά— 
σωσι, νά ζωογονηθώσιν ΰπό τοϋ μειδιάματος γλυκείας χαράς 
καί έλπίδος.

Γυνή μεγάλης καρδίας καί αισθημάτων φιλανθρώπων ή έν 
Μασσαλία κ. ΙΙοασακάκη άπεφάσισε νά έκτείνη έπί τής στέ
γης τοϋ ’Ασύλου των κραταιάν καί προστατευτικήν χεϊρα.Τήν 
εκ διακοσίων πεντήκοντα χιλιάδων φρ. περιουσίαν της μετά 
τοϋ ονόματος της ή έξοχος αύτη τοϋ έλέους έργάτις άπεφά- 
σισε νά κληροδοτήσει εις τά έν Άθήναις Νοσοκομείον τών ’Α
νιάτων, όπερ ούτω θά δυνηθή νά έπεκτείνη τόν κύκλον τής 
ευεργετικής ένεργείας του άνά πολύ μεγαλήτερον άριθμόν άτυ
χων αποκλήρων, καί άνταποκριθή πληρέστερον καί τελειότερον 
εις τόν εύγενή σκοπόν,ον προεθετο.

Βραδύτερον, ότε θά καθορισθώσιν οί όροι τής μεγάλης καί 
γενναίας ταύτης δωρεάς, καί ότε έπισήμως ώς μέλη τής Ε π ι
τροπής, καί όχι ώς άπλοϊ χρονογράφοι, ώς πράττομεν σήμε
ρον, θά δυνηθώμεν νά γράψωμεν έν έκτάσει, θά παράσχωμεν 
εις τάς άναγνωστρίας μας καί τήν εικόνα τής εύεργέτιδος ταύ
της δεσποίνης μετά τής βιογραφίας αυτής.
 ̂ Νομίζομεν ότι καθήκον ήμών είναι νά γνωρίσωμεν εις τάς 
πολυπληθείς άναγνωστρίας μας τόν βίον γυναικός, ήτις έν ά- 
ρετή καί φιλανθρωπία βιώσασα, καί τά  άγνά τής πίστεως καί 
πατρίδος αισθήματα έν τή ψυχή αυτής άπό τής νεότητος καλ- 
λιεργήσασα, παοίσταται σήμερον άρωγάς καί προστάτις τόσων 
ατυχών ύπάρζεων, τιμώσα καί τήν οικογένειαν καί τήν πα 
τρίδα καί τό φΰλον, εις ό άνήκει.
: Ούτω τά Λεύκωμα τών έξοχων Έλληνίδων τοϋ αίώνος, 

Ου τήν έκδοσιν άναλαμβάνομεν, θά πλουτισθή ύπό μιάς έτι εί- 
Ί-ονος, καί ή περικαλλής αύτη βιογραφική μας δέσμη θά στο- 
λισθή ύπό ένός έτι μυροβόλου άνθους, άναπτυχθέντος έν τφ  
χλοερφ κήπω τής εύποιίας, τοϋ έλέους καί τής πρός τήν πά- 
οχουσαν άνθρωπότητα άγάπης.

ΙΙαρακαλοϋνται οί κ. κ. συνδροιαήτριαί αας ώς καί οί  
κ. κ. ανταποκριται αας οί καθυστεροΟντες [κέχρι σήριε- 
ρον το άντιτιικον τών άποσταλέντων αύτοίς ήαερολογίων 
να άποστειλωσιν αυτό, διότι δεν δυνάμεθα νά άναβάλω- 
μεν επι πλέον τήν έκκύβευσιν τοϋ λαχείου. Γνωοίζοαεν 
ο εις τους καθυστεροΰντας, ότι έαν τ ι τών ημερολογίων 
των κεροίση, Οά στερηθώσι τοϋ δικαιώματος των έπί 
τοϋ κεροισΟέντος αντικειμένου.

Θ Ρ Η Σ Κ Ε Υ Τ ΙΚ Α  ΑΝ ΑΓΝ Ω ΣΜ ΑΤΑ Π ΑΡΝ ΑΣΣΟ Τ
Τά προπαρελθάν Σάββατον έληξαν αί έν τή αιθούση τοϋ 

Συλλόγου « Παρνασσού» θρησκευτικαί όμιλίαι, άς ό Σύλλογος 
τών Κυριών έπανέλαβε καί κατά τό έτος τοΰτο.

Εφ’ όσον ή έν τοϊς ναοίς θρησκευτική διδασκαλία έξακο- 
λουθεϊ ούσα άνεπαρκής, ώς σήμερον, καί ή θρησκευτική τοϋ 
κλήρου μόρφωσις υστερεί, αί θρησκευτικά! όμιλίαι τοϋ «ΙΊαρ- 
νασσοΰ» άναπληροΰσι μεγίστην κοινωνικήν άνάγκην, καί έχου- 
σιν ΰπερτάτην μορφωτικήν δύναμιν.

Η έκλογή δέ τών θρησκευτικών ρητόρων, τών δύο παρ ’ ή- 
μίν έξοχοτήτων τής θεολογίας συνετέλεσε μεγάλως εις τήν έπι- 
τυχή έπίδρασιν τών θρησκευτικών ομιλιών τοϋ «Παρνασσού», 
έξ ών μεγίστην έλπίζομεν ώφέλειαν θά άντλήση ή κοινωνία 
ήμών καί ίδια τό γυναικείον φϋλον, τά όποιον άθρόον καί έν 
άσφυκτικφ συνωστισμφ συνέρρεεν έκάστοτε εις αύτάς.

Οί κ. κ. Ιγνάτιος Μοσχάκης καί Διομήδης Κυριάκός κα- 
τώρθωσαν νά συγκινήσουν, νά σαγηνεύσουν, νά γοητεύσουν τό 
άκροατήριόν των. Πάν θέμα αύτών λαμβανόμενον έκ τοϋ 
Ευαγγελίου καί άναπτυσσόμενον γενικώτερον άφήκεν άνεξα- 
λείπτους έντυπώσεις έπί τής καρδίας καί τοϋ πνεύματος τοϋ 
άκροατηρίου καί διά πολύν έλπίζομεν καιρόν οί χρυσοί λόγοι 
τών ρητόρων θά ρυθμίζωσι τάς σκέψεις καί κανονίζωσι τάς 
πράξεις έκείνων πρός άς άπηυθύνοντο.

Έχομεν ύπ ’ οψει δύο έκ τών ομιλιών τούτων τοϋ κ. ’Ιγνα
τίου Μοσχάκη, τήν περί πλεονεξίας καί πολυτελείας ομιλίαν, 
ου ο ρητορικά, αριστουργήματα., τα οποία θά επεθυμοΰμεν νά 
άναδημοσιεύσωμεν, έάν ό χώρος τής έφημερίδος μας τό έπέ- 
τρεπεν.

Ευτυχώς ότι ό κ. Μοσχάκης είχε τήν άρίστην ιδέαν νά τυ -  
πώση τούς λόγους του τούτους καί ούτω πάσα κυρία, έπιθυ- 
μοϋσα νά έντρυφήση εις τά  νάματα τοϋ νεωτέρου τούτου χρυ- 
σορρήμονος ρήτορος καί συμμορφωθή πρός τήν θείαν διδασκα
λίαν του,δύναται νά άποκτήση τά έργον του άποτεινομένη πρός 
αυτόν.

Η μείς παραθέτομεν ένταύθα τόν έπίλογον μόνον τής περί 
πολυτελείας ομιλίας του.

« .......  Η πολυτέλεια παρακωλύει καί δολοφονεί τήν’ εύτυχίαν
τοϋ γάμου. Ό  γάμος είναι άναι^φισβητήτως θεσμός ιερός· έπ ’ 
αύτοΰ στηρίζεται ό οίκος, καί έπί τοϋ οικου ή συντήρησις καί ή 
πρόοδος τής κοινωνίας. Ό σω συχνότεροι καί εύτυχέστεοοι οί 
γάμοι, τόσω μεγαλητέρα ή εύημερία τής κοινωνίας. Ή  έλάτ- 
τωσις τών γάμων είναι βέβαιοί σημειον τής χαλαρώσεως παν
τός ήθικοϋ καί κοινωνικού δεσμοΰ. ΓΙόθεν δέ ή έλάτ τωσις τών 
γάμων, ήτις καί παρ’ ήμίν δυστυχώς παρατηρείται; ΊΙόθεν 
άλλοθεν ή έκ τής πολυτελείας; Λέν είναι άρκετόν, ότι αί 
άνάγκαι τοϋ βίου είναι τόσον πολλά!, άλλά πολλατ.λασιάζοαεν



6 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

καί ή («ίς αύτάς, δαπανώντ£ς πρός ¡¿αταίαν έπίδίίξιν, χναπτύσ- 
σοντες πολυτέλειαν άσκοπον καί δυσανάλογον προ; τά υλικά 
ήριών μέσα, παραδιδόμενοι άκατασχέτως εις περιττά ; απο
λαύσεις καί τέρψεις, καί ζητοϋντες την ευτυχίαν ούχί έν τη 
εύγενεία του πνεύματος καί έν τω  ΰψεε των φρονημάτων, άλλ’ 
έν πολυτελέσι συμποσίοις, έν λαμπρότητι σκευών καί έπίπλων, 
έν πλουσίω ίματισμφ. ’Εντεύθεν παρακωλύονται οί γάμοι. 
Καίτοι συνηγορεί ή φωνη της φυσεως και υπάρχει ή αμοιβαία 
κλίσις, ό γάμος καθίσταται άδύνατος, διότι ή περιωρισμένη 
περιουσία του ένός δεν άρκεϊ εις τάς πολλαπλά; άνάγκας καί 
δαπάνα;. Ωόσων ευγενών νεω* και αθωων παρθένων την ευ
δαιμονίαν παρακωλύει ή πολυτέλεια, εις πόσων ιερών και ά
γιων πόθων τήν πληρωσιν έναντιοΰται, ποσάκις μεταβάλλει εις 
κοουνούς δακρύων τάς εύγενεστέρας διαθέσεις ευαίσθητων καρ
διών, αΐτινες ήδύναντο να ευρωσι την ευτυχίαν αυτών έν τη 
άμοιβαία ενώσει! Ή  πολυτέλεια δεν έμποδίζει μόνον γάμου; 
ευτυχείς, άλλά καί συνάπτει γάμου; δυστυχείς’ διότι συνά- 
πτουσιν ώς έπί τό πολύ οί άνθρωποι τούς γάμου; αποβλέπον- 
τες ούχί εις αμοιβαία πνευματικά καί ηθικά προσόντα, άλλ 
εις μόνον τό χρήμα. ΙΊαρά τοϊς πολλοί; ο γάμος δυστυχώς 
μ,ετέπεσεν εις απλήν συναλλαγήν. Συνοέονται διά δεσμού ισο
βίου’ πριν ή γνωρισθώσι καλώς, πριν ή σκεφθώσιν, άν δύναν- 
τα ι νά συζήσωσιν, άν συμβιβαζωνται πρός αλληλους και κατα 
τήν κοινωνικήν θέσιν καί κατά τήν άνάπτυξιν καί κατά τήν 
ανατροφήν καί κατά τόν χαρακτήρα καί κατά τήν ήλικιαν. 
Αησμονοΰσιν ότι ό χρυσός όλος τού κόσμου δέν δύναται νά 
καταστήση ευτυχή δύο οντα, ών τά  φρονήματα και αισθή
ματα δεν συμβιβάζονται. Τι ωφελεί, άν τά  δακρυα της λύπης 
πίπτουσιν έπί χουσοϋφάντων ταπήτων, ή έπί έσθήτος πολυτε
λούς ; Μήπως τά  δάκρυα ταΰτα είναι διά τούτο όλιγώτερον 
πικρά ; Τί ωφελεί νά διάγη τις έν τω  μέσω τού πλούτου βίον 
άχαριν καί άπέλπιδα : Τά αξιώματα, αί ύψηλαί κοινωνικά! 
θέσεις καί ή μεγαλοπρέπεια δέν θεραπεύουσι τά  τραύματα τής 
καρδίας, δέν πληοούσι τό κενόν, όπερ διανοίγει έν τη καρδίρι 
ή συμβίωσις μετά προσώπου άπεχθοΰς. Ποσάκις Ιριδες καί 
διαιρέσεις πληροΰσι τά  μέγαρα τών πλουσίων ! Ποσάκις ή 
πολυτέλεια πληροί τόν οικον ταλαιπωριών καί θλίψεων, κατα
στρέφει τήν άμοιβαίαν πίστιν καί άγάπην καί οδηγεί εις τε
λείαν καταστροφήν καί υλικήν και ήθικήν !

Πρός υμάς νΰν άποτείνω τόν λόγον, ώ σεμναί Κυρίαι. Ε ϊ- 
μεθα ευτυχείς ότι λαλούμεν πρός υμάς’ διότι δ^ υμών λαλοΰ- 
μεν πρός άπασαν τήν κοινωνίαν’ διότι δι' υμών λαλούμεν πρός 
τή ν  έπερχομένην γενεάν, ής ή άνατροφή καί ή διάτλασις εις 
τάς χεϊρας ύμών είναι ανατεθειμένη. "Αν ήδύνατο ή φωνή μου 
νά διείσδυση εις τάς ενδομύχους πτυχάς τών καρδιών καί 
ύμών καί πάσης έλληνίδος, θά ελεγον πρός ύμάς μετά τού 
’Αποστόλου Ιΐε'τρου. ΚαΛΜεργεΐτι, ω χ ρ ι σ τ ι α ν α ί  γ νη τ ικ ε ς ,  
τον  κρυπτόν  τής καρδ ίας  άνθρωπον, δ έστ ιν  ενώπιον τον θ εο ν  
πο.ΙυτεΜς. Φεύγετε πάσαν ψευδή λάμψιν, ήτις είναι ή κυοιω- 
τέρα πηγή πάσης ήθικής άποπλανήσεως καί υλικής καταστρο- 
φής. Παρέχετε εις τά  τέκνα ύμών παράδειγμα άπλότητος 
ήθών καί εύγενείας αισθημάτων, ζωής πίστεως, φιλανθρωπίας 
καί φιλοπατρίας. Συνειθίζετε ένωρίς τά  τέκνα ύμών εις τήν 
έγκράτειαν καί τήν σωφροσύνην προφυλάσσετε δέ άπό τής μα
ταιότητας, τής φιλαρεσκείας καί ψευδεπιδείξεως. Μή καθι
στάτε αύτά δούλα τής ύλης’ ασκείτε αύτά εις τήν σκληραγω

γίαν, ήτις φέρει ύγείαν σώματος καί ψυχής. Εμπνέετε εις 
αύτά άγάπην πρός τήν έργασίαν, πρός τήν άλήθειαν καί πρός 
πάν εύγενές. Κύριον ύμών μέλημα ε ιτω  ή μόρφωσις τής καρ
δίας αύτών. Διδάξετε αύτά ότι ό βίος είνε άγών, καί ότι έν 
τφ  άγώνι τούτω στεφανοΰνται μόνον έκεϊνοι, οΐτινες έσυνείθισαν 
ν ’ άγωνίζωνται. ’Έ χει ό βίος πολλούς κινδύνους καί πολλάς 
τρικυμίας’ θά καταστήσητε εύτυχή τά  τέκνα ύμών, άν ώπλί- 
σητε αύτά κατά τών δοκιμασιών καί τών κινδύνων. Μιμήθητε 
τήν ένάρετον γυναίκα τού στρατηγού Φωκίωνος, ήτις πρός τήν 
έξ ’Ιωνίας φίλην τήν έπιδειςαμένην πρός αυτήν χρυσά καί λ ι
θοκόλλητα κοσμήματα είπεν’ «Ε ις έμέ κοσμήματα είνε ό Φ ω
κίων, όστις εικοστόν ήδη ετος είνε στρατηγός Αθηναίων.» 
Μίμηθητε τήν σοφήν μητέρα τών Γράκχων, ήτις, ότε ή παρ’ 
αύτή ξενιζομένη γυνή έκ Καμπανίας 'έδειξε πρός αύτήν διαφό
ρους άδάμαντας καί μαργαρίτας καί έζήτησε νά ϊδη καί τούς 
τής Κορνηλίας, αύτη παρουσιάσασα τούς υιούς αύτή ; είπεν’ 
« Ιδού τά  έμά πλούτη, ιδού ό έμός θησαυρός καί στολισμός». 
Μίμηθητε τάς χριστιανικά; έκείνας μητέρας, αΐτινες άνεδεί- 
κνυον τούς Χρυσοστόμου;, τούς Βασιλείου; καί Γρηγορίους, 
καί τάς οποίας θαυμάζοντες οί εθνικοί άνεφώνουν’ «Οίαι παρά 
τοϊς χριστιανοί; γυναίκες είσι ! Ταύτας μιμήθητε’ τοιαύτην α
νατροφήν δότε εις τά τέκνα ύμ ώ ν καί μή αμφιβάλλετε,ότι θά 
καταστήτε άξιαι τής έθνικής ευγνωμοσύνης. Θ’ άνεγείρωμεν 
εις ύμάς άληθείς άνδριάντας, ούχί έκ λίθου εύθράστου, ούχί 
έν έπιγράμμασιν άνοήτοις, ούχί έν παροζυσμω ασυνέτω, άλλ 
έκ λίθου άφθάρτου καί πολυτίμου καί έν κρίσει λελογισμένη, 
θά στήσωμεν δ ’ αύτούς έκεΐ, ενθα ούδεμίκ ανθρώπινη δύναμις 
δύναται νά διεισδύση καί διασαλεύση, θά στήσωμεν αύτούς έν 
ταΐς καρδίαις ήμών, καί έπί τών κεφαλών αύτών θά χκράξω- 
μεν τήν άνεξάλειπτον έπιγραφήν : Εις τάς έλληνίδας μητέρας 
ή πχτρίς εύγνωμονοΰσα.

Ε Θ Ι Μ Ο Τ Υ Π Ι Α  : Γ Ε Υ Μ Α Τ Α
Αί προσκλήσεις εις γεύμα, έάν μέν τούτο είναι έπίσημον, 

γίνονται έντυποι καί άποστέλλονται οκτώ ήμέρας προ τής δια 
τό γεύμα όρισθείσης. Έ ν τφ  προσκλητηριω ορίζεται ακριβώς 
ή ώρα καί ή ήμερα, οί προσκαλούμενοι δε δύο μόλις λεπτά 
προ τής όρισθείσης ώρας μεταβαίνουσι. Έάν βραδύνωσι, άναγ- 
κάζουσι τούς προσκαλοΰντας καί τούς λοιπούς συνδαιτημόνας 
νά άναμένωσι’ τά  φχγντά , άτινα εις τήν όρισθείσχν ώραν εί
ναι έτοιμα καταστρέφονται κε:ί ούτω έπέρχεται δυσάρεστος 
σύγχυσις καί αταξία. Έ άν μεταβώσι πολύ ένωρίτερον τής ορι-
σθείσης ώρας ή οικοδέσποινα, ήτις οφείλει νά έπιστατήση εις

* ' Υτά τού γεύματος μέχρι τής τελευταίας στιγμής, α ν α γ κ α ^ ε τ α ι  

νά μένη μετά τού ξένου, προδήλως άμηχανούσα καί στενοχω- 
ρουμένη. Έ άν ό προσκληθείς άδυνατή νά άποδεχθή τήν πρόσ- 
κλησιν, ειδοποιεί δι’ εύγενοϋς έπιστολής τουλάχιστον μιαν η
μέραν πρό τής άρισθείσης.

Έ άν τό γεύμα δέν είναι έπίσημον, τότε αί προσκλήσεις γί
νονται χειρόγραφοι ή προφορικά! καί μόνον δύω ήμέρας προ- 
τερον. Καί πάλιν ό προσκαλούμενος οφείλει νά εύχαριστηση 
καί δηλώση εύγενώς, ότι δέχεται ή οχι τήν πρόσκλησιν.

Ε ις  τό έπίσημον γεύμα αί κυρίαι φέρουσιν έσθήτα έσπερ ίδος 

καί οί κύριοι μέλαν ένδυμα. Κατά τήν ώραν τού γεύματος 
ούδείς άλλος φέρει χειρόκτια, πλήν τών ύπηρετών, έάν είναι
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άνδρες, ότε καί φέρουσι πάντοτε μέλαιναν ένδυμασίαν.
"Οταν πάντες οί κεκλημένοι εχουσι συναθροισθή, τότε ό οι

κοδεσπότης δίδει τόν βραχίονα εις τήν γεροντοτέραν έκ τών 
ξένων κυριών, τούτους δέ άκολουθούσιν οϊ άλλοι κύριοι, δίδον- 
τες έκαστος τον βραχίονα εις τήν πλησίον του εύρισκομένην,έάν 
προηγουμένως ή οικοδέσποινα δέν εχη ύποδείξη αύτοϊς τήν διά 
τό γεύμα παρατράπεζαν κυρίαν,οτε καί όδηγούσι ταύτην εις τήν 
προωρισμένην θέσιν. II οικοδέσποινα μένει τελευταία, δίδουσα 
τόν βραχίονα εις τόν νεώτερον καί άγνωστότερον τών κυρίων.

Ο οικοδεσπότης καί ή οικοδέσποινα κάθηνται πάντοτε ό 
είς απέναντι τού άλλου, τιμητικά! δέ θέσεις θεωρούνται αί δε- 
ξιόθεν καί άριστερόθεν τών οικοδεσποτών. Ό  κύοιος τοποθετεί 
δεξιά του την γεροντοτέραν έκ τών κυριών καί άριστερά τήν 
έπορενην αυτή κατά τήν ηλικίαν, καί ή κυρία τούς γεροντο· 
τέρους έκ τών άνδρών. Έ άν όμως τύχη οί μάλλον ήλικιωμένοι 
τού γεύματος νά είναι συγγενείς ή πολύ οικείοι, τότε άντ’ αύ
τών ό οικοδεσπότης καί ή οικοδέσποινα τοποθετοΰσι τούς μάλ
λον ξένους καί αγνώστους είς τούς λοιπούς συνδαιτημόνας.

Διά τήν τοποθέτησιν τών λοιπών κεκλημένων φροντίζει 
προηγουμένως ή οικοδέσποινα, άποφεύγουσα νά τοποθετή πλη
σίον άνθρώπους έντελώς άγνώστους μεταξύ τω ν, ή διαφόρου 
εντελώς κοινωνικής θέσεως ή άναπτύξεως. Θά είναι πολύ άδε- 
ξια ή οικοδέσποινα, ήτις θά τοποθετήση πλησίον εύφυοΰς κυ
ρίάς, άνδρα μή τοιούτον ή άξεστον τούς τρόπους, ή πλησίον 
σοβαρού άνδρός νεάνιδα έλαφράν ή περιωρισμένων γνώσεων. Ή  
οικοδέσποινα οφείλει νά ήξεύρη τούς ξένους της καί νά τούς 
τοποθετή τοιουτοτρόπως, ώστε πάντες καί πάσαι νά μείνωσιν 
ευχαριστημένοι έκ τών συντρόφων τω ν, όπερ θά άποτελέση τήν 
μεγίστην τού γεύματος επιτυχίαν.
. Καθ’ όλην τήν διάρκειαν τού γεύματος οί κύριοι όφείλουσι 
να περιποκϋνται τάς πλησίον των καθημένας κυρίας, προλαμ- 
βάνοντες τάς έπιθυμίας τω ν, χωρίς, έννοείται, νάγίνωντα ι ένο- 
χλητικοί. Ούδέποτε όμως αί κυρίαι όφείλουσι νά ζητώσι τι 
παρα τών κυρίων, οΐτινες κάθηνται πλησίον των. Έ αν ούτοι 
δεν εχωσι τήν άπαιτουμένην λεπτότητα, ώστε νά προσφέρωσιν 
«ύταις οίνον,ύδωρ ή τ ι άλλο, τότε ή κυρία διά νεύματος καλεί 
τον υπηρέτην καί χαμηλοφώνως ζητεί παρ’ αύτού ό,τι θέλει.
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ ΤΟΥ ΧΡΥΣΟΥ
ΤΟ Μ Τ Σ Τ Ι1ΡΙΟ Ν

ί ,  Έ ν ω ουτος το'.χϋτα. παρά τό προαχεφάλαιον τής ασθενούς δ’ελογίξετο, αΰτη 
»«νή φ ο υσα  τής λτ,θαργιχής χαταστάσεως, είς ήν εΰρίσχετο, ώς εγείρεται τις 
Κ  ονείρου, χ α ί  βλιίπουσα Ιαυτήν επί τής βασιλιά?, εχείνης χλίνης, έν μέσω 
,«μοσ»αίοας άρωματιόδους χαί περιστοι/ιζομένην Οπό παντός, ο ,τι έντελε'στε’- 
#·» πολυτέλεια χαί χομψότης συνηνωμε'ναι δύνανται νά Ιπιοειξωσι χατελήφθη 
νπο θάμβους. ί
. -  Ι1ο3 λο ιπόν εόρίσχομαιι; έψ ιθύρ ισ ιν  έν έχστάσει, ε ίμ α ι είς τόν ουρανόν; 
«7ω είναι ό παράδεισος ;

Β · 0  Πέτρος άχούσας τάς λέξεις τα ύ τ α ;, τάς οποίας λ ία ν  /αμηλοφώ νω ς ε ίν ε  
“*Ρ0ΐερει,¿πλησίασε πρός τήν χλ ίνην .
■  Αΰτη τότε άσχχε κοαυνήν.
Κ  ^  · να ι εις τον παραοεισυν, α »  οΰ εκείνος ε ίνα ι εδώ  ! . . .
■ίΟ ντος βαθέως συγχεχινημένος χαί έξαλλος έχ τή ς χαράς εχυψε χαί ήσπάσθη 
ρ τ ή ν  τρυρερώς έπ ί του μ ετώ παυ θωπεύσας σ υ γ νο ό νω ; τήν θαυιχασ'αν κό- 
ΡΊ» της. '

Ε Η [Ια υλ ίνα  υπό τό κράτος άφατου άγαλλ ιάσεω ς έκλεισε τούς οφθαλμούς, 
Κ ύ  ε* σφοοράς συγχινήσεοίς της τόσω ήτο ώ / ρά . ιοστε ένό ιιιζέ τ ις  αύτήν 
ρ ο 'μ ίν  νά έχπνεύση. * 1
I  Αξι°ΡΤον βλόπων ό Π έτρος μ εγά λ ω ς  έταράγθη ,

«χ Γ  ‘■.ύρΐσχεσθε εν τη οίχία σας, αξιολάτρευτος χόρη, απόλυτος κυρία χαί 8ε- 
Β ^ * ρ π ϊ ν Σω ν , εν α ύτω  μη δ’ έμοΰ του ίδιου έξαιρουμένου.
Β  · . ’  οικ-α μου ; επανέλαοεν αύτη , δέν έ ν ν ο ώ .. . .

Κ   ̂ \ ' Λν όναλαοητε ολίγας δυνάμεις χαί είσθε είς θέσιν νά μέ άκούαητε 
Ρ  ο«5 εξηγήσω τά πάντα .
■ γτ Α ί ιοέαι μου ε ίνα ι συγχε/υμένα ι, δέν είξεύρω  που εύρίσχομαι, μή μέ 

*ότήν εξηγήσατε μοι τ ί  σ υμ β α ίν ε ι... σας χ α θ κ ετεύώ . 
Τ ι εισθε άκομη πολύ , πάρα πολύ άδύνατος.

Τρώγει τ ι ;  όσον δύναται ήσυχώτερον καί δέν όμιλεϊ ποτε 
όταν Ιχη το στόμα, πλήρες. Δέν τρώγει μ ετ ’ απληστίας καί 
λαιμα,ργίας, ά λλ ’ ούδέποτε αποποιείται οίονδήποτε έδεσμα. Ή 
αποποίησις φαγητού τινο; προδίδει άποδοκιμασίαν τού προσ- 
φερομένου φαγητού καί προσβάλλει τήν οικοδέσποιναν. Έ άν 
τις τρώγη ολίγον, ανάγκη νά λαμβάνη είς τό πιάτον του ολί
γον. Νά άφίνη τό φαγητόν είναι άπρεπές.

Έάν τά φαγητά σερβίρωνται δ ι’ ύπηρετών, οΐτινες κάανουν 
τόν γΰρον τής τραπέζης, τότε οί κύριοι σερβίρονται κατά 
σειράν, χωρίς νά άπαιτώσι νά σερβιρισθώσιν αί κυρίαι πρώτα;.

Προπόσεις δέν φέρουσιν, έκτάς έάν ό οικοδεσπότης ή ή οι
κοδέσποινα δώσωσι τό παράδειγμα. Καί είς τοιαύτην περίστα- 
σιν οί κύριοι μόνον φέρουσι προπόσεις, αί κυρίαι ούδέποτε, 
έκτος έάν είναι πολύ ήλικιωμέναι.

Είναι δύσκολον νά άπαριθμήστ; τις τάς λεπτομερίας,αΐτινες 
συμπαρακολουθοΰσιν είς πάν γεύμα, ώς άρχήν όμως πάντες 
οφειλουσι νά εχωσι τόν πρός τούς συνδαιτημόνας σεβασμόν 
καί αβρότητα. Μετά τό τέλος τού γεύματος, περί τής διατά- 
ξεως καί τού κανονισμού τού οποίου θέλετε άναγνώσει πάν 
σχετικόν είς τήν «Οικιακήν Εφημερίδα» , ή οικοδέσποινα έγεί- 
ρεται πρώτη, λαμβάνει τόν βραχίονα τού παρ’ αύτήν κυρίου 
καί δίδει τό σημείον τής είς τήν αίθουσαν μεταβάσεως. Τόν 
καφφέ παρ’ ήμίν σερβίρουσιν οί ύπηρέται. Έν Εύρώπν) όμως, 
ενθα ό καφφές κατασκευάζεται σχεδόν ώς τό τε'ϊον, τόν βρά
ζει ή κυρία εντός μικρού χάλκινου πυραύνου καί μόνη πληροί 
τά κύπελλα τών προσκεκλημένων της.

Οί γευματίσαντες ή καθ’ ήμάς οί δειπνήσαντες παρά τιν ι 
οίκογενεία, διέρχονται και τήν εσπέραν των παρ’ αύτή. Είναι 
άπρεπές μετά τό φαγητόν νά άπέλθγι τις. Διά τό πρόγευμα 
τό πράγμα άλλάσσει, ότε έν τέταρτον μ ετ’ αύτό οί κεκλημέ- 
νοι άποσυρονται.

Δέν είναι βεβαίως άνάγκη νά προσθέσωμεν ένταύθα,ότι ού
δείς καλοανατεθραμμένος άνθρωπος απερχόμενος τής οικίας έν 
ή έγευμάτισεν έπικρίνει τά  φαγητά καί τά  ποτά, ή τήν τάξιν 
ή την συμπεριφοράν τών οικείων. Τούτο αποτελεί χαρακτηρι
σμόν χείριστον διά τόν κατακριτήν, καί προδίδει αισθήματα 
μοχθηρά καί ανατροφήν έντελώς χυδαίαν.

—  Δεν είμαι το'σω άούνατο; οσω  φαντάζισθε, άλλως τε άφ’ ου 3έν άπεθα- 
νον από  χαράν πρό  ολίγου βλίπουσα υμάς πλησίον μου, πρέπε ι  νά πεισθΓΐε 
οτι τά πάντα ακινδυνως δύναμαι νά ακούσω.

Ά λ λ  ’ αίφνης βαθεΐα πτυχή έφάνη διαυλακουσα τό ώραΐον μ¿τωπόv της 
ένω  τους οφθαλμούς αυτής συνεσκίασεν εκφρασις μελαγχολίας.

— Ό  πατήρ μου, εκοαξεν α ίτη  περίτρομος, ό πατήρ μου θά ελθη νά μέ 
απαγάγη εντεύθεν, έχει τό δικαίωμα αύτό; Ιίοσον δυστυχής είμαι, Θεε' μ ο υ !... 
δώ σατε με, Πέτρε, σώσατέ με!. .

— 'Η συχάσατε, ούδε'να τοιούτον διατρέχετε κίνδυνον, εύρίσκεσθε υπό τήν 
προστασίαν μου κα* ούδείς θά δυνηθή ποτε νά σάς άφαιρέση άπ ’ ειιου.

— Είσθε βέβαιος;
— ’Έ χετε τόν λόγον τής τιμής μου. Έ ν  ποώτοις ούδείς γνωρίζει πού ευ- 

ρίσκεσθε. ΓΙαντες όσοι σάς περιστοιχίζουσιν είναι πιστοί καί άφοσιωμένοι εις 
εμέ θεράποντες. Ε κτός τούτου άμέσω : μετά τήν άνάρρωσίν σας θά άναχωρή- 
σωμεν οί δύο όμού καί θά ύπαγωμεν είς μέρος, ένθα ούδείς ποτε θα δυνηθή 
νά σάς άνακαλύψη.

Ε ίχεν ¿μιλήσει διά τρόπου λίαν πειστικού καί μηδεμίαν έπιόε/ομένου α ν
τίρρησή, τό πνεύμα άλλως τε τής Παυλίνας ήτο έπί τοσοΰτον έξησθενημένον, 
ώστε ήρκέσθη αύτη είς τάς διαβεβαιώσεις αύτού ταύτας, ούδέ Ισκέφθη νά 
άποτείνη αύτψ τήν έρώτησιν πώ ς, έν ω  άπλούί μόνον ητο υπάλληλος, θά ήδύ- 
να :ο  να έπιχειρήση τόσω μακρυνόν ταξείδιον ή πόθεν ποοήρχετο ή περιβάλ- 
λουσα αύτήν ηγεμονική πολυτέλεια.

Ό  11έ:ρο; άφ’ ε:έρου παρατηρήσας οτι αύτη ήτο κατάκοπος τή είπε:
— Κοιμηθήτε τώρα. αύριον συνεχίζομεν^τήν ομιλίαν μας.
’'Ρύδωκεν αύτή τό υπό τού δόκτορος Γραβιέ όρισθέν φάρμακον, μετά τούτο 

ούτος μέν εκάθισεν είς τήν παρά τό προσκεφάλαιον αύτής θέσιν του, αύτη δέ, 
δραξαμένη τής χειρό: του καί κρατούσα αύτήν έντός τής ίδικής της. έκλεισε 
τούς οφθαλμούς καί έκοιμήθη μέχρι τής πρωίας ύπνον νήδυμον καί γλυκύν.

"Οτε ήνοιξεν αύτη τούς οφθαλμούς έκράτει έτι τήν /εΤοα τού Πέτρου, όστις 
εύρίσκετο είς τήν αύτήν πάντοτε θέσιν, « λ λ  ’ έντελώς βξηντλημένος έκ τής κο* 
πώσεως καί αγρυπνίας είχεν άποκοιμηθη κλίΐας τήν κεφαλήν αύτού έπί τού 
προσκεφαλαίου τής νέας κόρης.

Ή  Ιίαυλίνα άπήλλαξεν ή ρέμα την χεΐρά της τής χειραψίας καί ερριψε πέ- 
ριξ  αύτής ζωηράς περιεργείας βλέμματα. Οΰσα νυν εντελώς άπύοετος καί 
έχουσα ώς έκ τούτου διαυγή τήν διάνοιαν, ήδύνατο νά άντιληφθή λίαν σαφώς 
τών συμδαινόντων.

Ό τ ε  παρετήρησεν αύτη καλώ ; πάνθ’ όσα τήν περιεκύκλουν, τά πολύτιμ
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Ï Ï Ï E P  T Û N  Ε Ρ Γ Α Τ ΙΔ Ω Ν  TOT Κ Τ Ρ ΙΑ Κ Ο Τ  ΣΧΟ ΛΕ ΙΟ Τ
Π λή ν  τ ω ν  ε ις  το παρελθόν ψ ύλλο ν  ά να γρ α φ εντω ν  δώ ρω ν ά π έσ τε ιλα ν  

ε τ ι ή[χ ιν υπέρ  τ ω ν  έρ γα τ ίδ ω ν μας : ή κ . Ινχ υτα ντζό γλ ο υ  δρ. 2 b , το 
Π αρ θεναγω γείο υ  Σ χορδέλλη  δυο φορέματα  Ιρ ρ αμ μ ένα , δ έκα  έμ πο ο - 
σ θ έλ λ α ς , δύο ζ εύ γ η  π ε ρ ικ ν η μ ίδ ω ν , έξ ύποφόρια  κ λ . π ά ν τα  έπ εξερ γα - 
σ θ έν τα  παρά τ ω ν  μ α θ η τρ ιώ ν  το ύ  π α ρ θ ενα γω γε ίο υ  τ η ς ,  α ΐτ ιν ε ς  οϋτω  
ασ κο ύντα ι ε ις τ ή ν  φ ιλ α νθ ρ ω π ία ν . Κ δεσπο ινίς  Σ ο ι ία  Φ ωτιάδου έξ π ή 
ζ ε ις  φ λα νέλ λ α ς  κα ί έξ ρ ινόμ ακτρα . Τ ή ν  επαύρ ιον δέ τω ν  εξετά σ εω ν  ή 
Â . Μ . ό β ασ ιλεύς δρ. 100  κα ί ή A . Υ .  ή  ή γ εμ ο ν ίς  Σ οφ ία  δρ. 100 , 
π ερ ί το υ  τρόπου τ ή ς  δ ιαθέσεω ς τ ω ν  ό πο ιω ν θ έλο μ εν  γ ρ ά ψ ε ι προσεχώ ς.

Εν όλω  ά π εσ τά λη σ α ν  ή μ ΐν  μ έχ ρ ι τ ή ς  ημ έρ ας τω ν  εξετά σ εω ν  π λ ή ν τ ω ν  
δ ιαφόρων υφ α σ μ ά τω ν  κα ί ά λ λ ω ν  α ν τ ικ ε ιμ έ ν ω ν  δρ 3 2 8 , ε ις άς ποοσ- 
εθ έσα μ εν  έκ  το υ  μ ικρού κ εφ αλα ίο υ  του Κ υριάκού Σ χο λείο υ  δρ. 72  
κα ί ο ϋτω  δ ια το υ  ποσού τω ν  40 0  ηγοράσαμ εν υφ ά σ μ α τα  μ ά λ λ ινα  κα ί 
β αμ β ακερ ά  προς σ υμ π λή ρ ω σ ιν  τ ω ν  δ ιακοσ ίω ν φ ο ρ εμ ά τω ν , ώ ν  έχομ εν 
α ν ά γ κ η ν . A i παρά τ ή ς  Α . Μ . το ύ  β ασ ιλέω ς κ α ί τ ή ς  ή γεμ ο ν ίδ ο ς Σ ο
φ ία ς ά π ο στα λε ίσ α ι 20 0  δρ. δέν δ ιετέθη σα ν  δι ’ αγοράν τ ω ν  όιόρων το ύ 
τ ω ν ,  δ ιότι τ α ϋ τ α  ε ιχον ή δ η  δ ια νεμ η θ ή .

Θ ερμ οτάτην ή δη  κα ί άπειρον έκφράζομ εν έκ  μέρους τω ν  έρ γ α τ ί
δω ν μας ευ γνω μ ο σ ύνη ν  πρ'ος τά ς Α . Μ εγα λ ε ιό τη τα ς  κα ί τ ή ν  A . Β. 
'Υ ψ η λ ό τ η τ α ,  πρός τον δήμαρχον ’Α θ η να ίω ν  κ . Μ ιχ α ή λ  Μ ελα ν , πρός 
πάσας τά ς ε ύ γ ε ν ε ΐς  κα ί φ ιλά νθρ ω πο υς κυρ ία ς , κα ί το υς κυρίους εμ π ό 
ρους, ο ιτ ιν ες  δ ια  τω ν  γ ε ν να ίω ν  δω ρεώ ν τ ω ν  ά ν τ ή μ ε ιψ α ν  τ ή ν  αρετήν 
καί εργασ ίαν κ α ί έν ίσ χυσα ν  α υ τή ν  ο ϋτω  έν τ ή  όδω τού καθή κο ντος .

Σ Γ Μ Β Ο Γ Λ Α Ι
Καθαρίζετε τον άέρα δωματίου ασθενούς εάν θέσητε έπί άνημμένων ανθρά

κων έ’ν κοχλιάρ«>ν καφφέ αλεσμένου.
Έ ά ν  θελητε να προφολάξητε τού; οδόντας σας άπό τερηδόνα καί νά κατα- 

στήσητε αυτού; λευκότατους, τρίβετε του; μέ ψιλοτριμμένου; ξυλάνθρακα;.

Σ Γ Ν Τ Α Γ Η
Α ρ νί π μ ρ α γ ε μ ισ τ ό .  ’Αδειάσατε τό αρνί σα; άπό τω ν έντοσθίων του, 

πλύνατε καί καθαρίσατε' το. Ετοιμάσατε ιδιαιτέρως κημάν ε’κ χοιρίου κρέατος, 
εις δ προσθέτετε τό ήπαρ καί τού; νεφρού; του άρνιοϋ, τήν γλώ σ σα ν καί τόν 
μυελόν αύτοϋ Κοκινίζετε 2 —3 κρόμμυα, προσθέτετε τόν κημά σα ; μέ άρκετόν 
βούτυρον. αλατοπίπερου, μαϊντανό ψιλοκομμένο, ολίγον ρύζι, ολίγον ζωμόν 
κρέατος, ολίγον πορτοκαλόφλουοον καί μανιτάρια ψιλοκομμένα. "Οταν βοάσ'Όν 
όλα μαζή. γεμίζετε τό άρνί σας, τό βουτυρόνετε καί τό στέλλετε ε ί; τόν φούο- 
νον. Καί πλάτην άρνιοϋ γεμίζετε οϋτω, άλλά τότε τήν έψήνετε κατ' οικον μέ 
σιγανήν φωτ}άν από επάνω καί άπό κάτω.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Πάσαι α! έν Μυτιλήνη κκ. συνδρομήτριαι πατακαλουνται νά καταβάλλωσι τάς 

σύνδρομά; των πρός τόν έν τή πόλει ταύτη δικηγόρον κ. Ε. Μολΐνον, τόν εύα-

τρί/απτα, τόν χρυσόν καί τήν μέταξαν παντού μετά τη ; μεγαλειτέρας παλλα ι
σθησία; συνδυαζομένους ήσθάνθη άπερίρραπτον τρόμον, καταλητθεϊσα υπό τοΰ 
λυπηρού ό ϊ αυτήν προαισθήματος ότι εκείνος. τόν όποιον ό>; άπλοϋν υπάλλη
λον αχρις ώρατ είχε θεωοήσει. οΰδε'ι; άλλος ήτο ή ό ίδιος Ζάκομψεν.

'Α λλα  τότε ήδύνατο οΰτο; να άμφιόάλλη περί την ειλ ικρ ίνεια; τών πρό; 
αυτόν αισθημάτων τη ;, τόν βαθύν, αγνόν καί άφιλοκερδή έρωτά τη ; ενδεχόμε
νον τ,το νά έκλάδη ώ ; ιδιοτέλειαν καί φιλοδοξίαν.

Ταϋτα σκεπτομε’νη όρχισε νά κλαίη μετα λυγμών.
Οί γόοι της άφύπνισαν τόν Πέτρον.

Ηγέρθη ούτο; έντρομος, κύπτων δε επ αυτή; ήρώτησε μετά ζωηοοτάτου 
ενδιαφέροντος :

— Τ ί έχετε παμφιλτάτη μσι; 'Υποφέρετε; 8 ι«τ ί δέν μέ έξυπνήσατε;
Έ δίστασεν έν τή_ άρχή, κατόπιν όμως άφελώ ; καί εϊλικρινώς έδιηγήθη αύτώ 

εκείνο, τό όποιον είχεν αϋτη μαντεύσει καί τό όποιον έπροκάλεσαν τά δά
κρυ ά της.

Ή  άθώα καί ειλικρινής αϋτη έξομολόγησις κατήνεγκε τό τελευταίον τραύμα 
επί τού σκεπτικισμού τού Πέτρου, έκαμεν αυτόν νά αίσθανθή τοιαύτην συγκί- 
νησ ιν, οίαν ουδέποτε έπί ζωής του ήσθάνθη.

_— Πολύ όρθώς^εμαντεύσατε, άπήντησεν αυτή, μάλιστα είμαι ό Βαρόνος 
Ζάκομψεν, καλώ ; όμως γνωρ ίζω , ότι σύ μέχρι τοϋδε παντελώς ήγνόει; τά 
τοιούτον. Καλώς γνωρίζω ότι εμέ αγαπάς καί ούχί τά πλούτη μ 'υ ,  διά τούτο 
ή πρό; σέ αγάπη μου ιίνα ι άπειρος, ή καρδία μου δ·.’ έσέ μόνην πάλ,λει σοί 
άνήκει έξ όλοκλήρου

Μή μέ το ια ύτα ς σκέψεις αδίκως β ασα ν ίζεσα ι, εξακολουθεί νά  α ισθάνεσα ι δ ι’ 
εμέ τ ή ν  α ύτή ν  πάντοτε θερμήν κ α ί άδολον α γά π η ν , αϋτη  ε ίνα ι ή  μόνη πρός 
σε π α ρ ά κ λ η σ ί; μου- έγώ , άφ ’ ετέρου τό παν  ε ίμ ϊ πρόθυμος νά πράξω όπως 
εξασφαλίσω  σοι μέλλον έντιμον κα ί ε ύ τ υ χ έ ; . έ μ π ισ -ε ύ θ η τ ι εις έμέ. Π ίστευ- 
σον ότι ουδέποτε ά λλο τε Τ,σθάνθην ζοηρώς τή ν  η δ ο νή ν , ή ν  παρέχει ό π λ ο ύ 
το ς , τόσον όσον σήμερον. Ευλογώ τόν χρυσόν δυνάμει τού οποίου’ θά δυνηθώ  
νά  σοί άποδώσω τή ν  έλε ,θ ερ ία ν  κ α ί ά νεξαρτησ ίαν.

Νά ά μ φ ιδά λη  περί έκείνου , πρός όν ειχ εν αϋττ, εγείρει βωμόν έν τή  βάθει 
τή ς  καρδιάς τή ς οΰδ' έφ ’ άπαξ ήδύνατο  νά  δ ιέλθη τ ή ;  δ ιανο ίας κόρης έχούσης 
τόν έντ ιμ ον κα ί εύθύν τής Π αυλίνας χαρακτήρα

Ά φ ’ ή :  στιγμής άλλω ς τε είχεν εΐαέλθει αϋτη εϊι τήν όδόν τ ή ; άναρρώσεω; 
ή πρός αύτήν συμπεριφορά τού Πέτρου είχε μεταβληθή καταστάσα σοβαρω- 
τέρα καί μάλλον επ ιφυλακτική , ό βαθύ; πρό; αύτήν σεβασμό; τού νεανίου 
έςεδηλούτο καί εις τά ελάχιστα.

ρεσιηθέντα νά άναλάδη τήν άντιπροσωπείαν ημών — Καν Α . Ρ . ΙΚ ο υμ ο υ λ -  
τ ζ ί ν α ν .  Είχον άποσταλή ότε έλήφθη ή επιστολή σας υπό τήν διεύθυνσιν, υπό 
τήν όποιαν στέλ"1 εται καί ή «Έ φημ ερ ις τών Κυριών» Γνωρίσατέ μας έάν 
έλήφθησαν ή'δη ; —Καν Κ. Π ά τρ α ς . Δ υστυχώ ; έπί τού παρόντος ούδέν γ ι-  
νώσκομεν άβλαβες Θά ζητήσωμεν οδηγία; παρά ¿ίλης ιατρού έν Παρισίοις, 
και θά σάς γράψωμεν. Έξεδόθη καί τό ε’ . τά όποιον θά σάς άποστείλωμεν. 
Συνδρομή Οικιακής έλήφθη. Ε νεγρ ά φ η τε .— Καν M . X. Κ . Α ε^ α δ ε ικ ν . 
Έ λήφθησαν. Εΰγνωμονούμεν. Λαμβάνετε έπιστολήν μετ’ άποδείςεων. —Καν 
Φ. Δ Ν . ϊη λ ύ μ β ρ ια ν .  Είδοποιήσαμεν τόν έν Κ ιπόλει άνταποκριτήν μας. 
Δέν έννοεΐται ότι είναι δόσκολον νά γράφωμεν έπιστολά; πρός πάντας τούς 
καθυστερούντας ;—Δα 11 Λ . Π ύρ γο ν . Θά δημοσιευθή ευχαρίστως. Γράφο
μεν.— Κον Δ. Σ . 11 Π άτρ α ς Ά ποστείλατε άντίτιμον άμφοτέρων έντός 
συστημένης έπιστολής, ώς πράττουσιν οΐ πλεΐστοι τών συνδρομητών. — Καν 
Σ . Α Γ ιο ύ ρ γ ε β ο ν . Ούδέν άπεφασίσθη έ : ι .  "Οπως δήποτε καί έάν ανα χω 
ρήσω εις Σικάγον. θά έπιστρέψω πρό τού Ιουλ ίου . Μυρίας ευχαριστίας διά 
προσφοράν σας ύπέρ τών έργατίδων μας. Γράφομεν —-Κον Δ . Δ . Α ικ α τε - 
ρ ιν ο δ ά ρ . Ρούβλια 10 έλήφθησαν. Θά πυοσπαθήσωμεν νά σάς εύχαριστήσω- 
μεν. — Καν Αί Γ. Κ . Κ ε φ β λ η ν ία ν . Συνδρομή άμφοτέρων έλήφθη. Ταινία 
μεταόληθήσεται εόθύς ώς τυποθώσι νε'αι τα ιν ία ι.— Κ ονΝ . Κ. Α ρ γ ο σ τ ό λ ιο ν .  
Ζητούμενοι αριθμοί άποστέλλονται έπί συστάσει. Μήπως όπάρχη έν τή πόλιι 
σας καί άλλος τις φέρων τό αυτό όνομα ;— Καν Λ ι. Δρ Ζ α γ κ ζ ίγ ιο ν .  Έ άν 
έφέρετε τό αότό μετά τής γραψάση; Ονομα θα είχε λόγον ή δήλωσις. Έ ν ώ  
τώρα μοί φαίνεται όλίγον παράδοξος. — Κον Σ τ Β· ‘ Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ια ν . Νέαι 
συνδρομήτριαι ένεγράφησαν. Ά ντ ίτ ιμ ον έλήφθη παρά κ. Κ ωνσταντινίδου. — 
Καν Κλ. Φ. Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ια ν .  Ά ντ ίτ ιμ ο ν  συνδρομής σας έλήφθη. Εόχαρι- 
στούμεν.— Καν Δ. Ν Κ. Μ υ τ ιλ ή ν η ν .  Ε π ιστολή  σας μετά χρημάτων έλή
φθη. 'Ενεγράφητε 'Ημερολόγια άπεστάλησαν Εΰγνωμονούμεν δι ’ εύγενεΐς 
κρίσεις. —Καν Μ . Ε. Μ π. ‘Α ρ γ ο σ τ ό λ ιο ν . Ε π ιστολή  σας μετά δρ. 35 έλή
φθη Θερμάς ευχαριστίας δι’ εΰγενείς φροντίδα;. Τρεις νέαι συνδρομήτριαι ένε
γράφησαν. Ρράφομεν. Καν Ε ί. Φρ. ‘ Α θή να ς Δρ. 10 υπερ Ασυλου Α νιά
τω ν έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν θερμώς. — Καν Π. Θ. Α . Μ ερ σ ό να ν . ΤΙμε- 
ρολόγια άπεστάλησαν. Φύλλα άποστέλλονται τα ιτ ικώ ς , ά λλ ’ ισως εις τό αύ- 
τόθι ταχυδρομεΐον γίνονται καταχρήσεις. Παρεκαλέσαμεν τον μικρόν νά μάς 
φέρη τήν θυγατέρα σας. Σ α: γράφομεν έκτενώς. — Καν Ε. 11. Ξ η ρ ο χ ώ ρ ιο ν . 
Ε π ισ το λή  σας μετα δρ. 25 έλήφθη. Μυρίας ευχαριστία ; δι’ εύγενή φροντίδα. 
Γράφομεν. — Καν Μ . 11. Κ α σ α μ π ά . Εύγενή; καί ένθουσιώδης έπιστολή σας 
έλήφθη. Εΰγνωμονούμεν. Χρήματα έπίσης έλήφθησαν. Συμμορφούμεθα^ δδη- 
γίαις σας.— Καν Α . Κ Μ. Ό λ τ έ ν ι τ ζ κ ν .  Έ π ιστολή  σας έλήφθη. Εύγνω- 
μονοϋμεν άπείρως δια συντόνους ένεργείας. — Καν Μ. Κ. Κ υ δ ω ν ιά ς  Α λλ’ 
οί ζητούμενοι άριθμοί σάς είχον ήδη άποσταλή τήν πρώτην φοράν, καθ' ήν σάς 
έ’γραψα εις δέματα Kxl μοί άπηντήσατε ότι τά ; είχμτε λαό··.— Κον Γ Μ. 
Κ ρ α ϊώ β α ν . Φρ χρ . 14 έλήφθησαν Εΰγνωμονούμεν διά τήν ύπέρ τών Α ν ιά 
των συνδρομήν σας.— Κον Δ . Κ. Κ ω ν σ τ ά ν τ α ν . Διά τής αγγελίας εκείνης 
έγνωρίζετο εις τό κοινόν ή προσεχής έκτύπωσις τού βιβλίου. Ευθύς ώ ς είναι 
έτοιμον άποστέλλομεν.— Κ. κ· Α ί. Π Κ ε φ α λ λ η ν ία ν , Γ. Δ Σχλ. · Α ργο
σ τ ό λ ιο ν ,  Μ. Δ . Κ .Τ ρ ίπ ο λ ιν ,  Α . Ε. Φ U e ip a tS , Ε . Δ . Κ. Β ώ λο ν , 
Μ Β . Π ά τρ α ς , Μ Θ. Τρ. Κ ε φ α λ λ η ν ία ν , Εύ. Κ. Β ώ λ ο ν , Χρ. Α. 
Τ ο ϋ ρ νο  ΣεβεμΤνον, Μ . Γ . Κ. Τ ρ ίχ χ χ λ α ,,  Ε. Μ Σ ύρ ο ν , Ε Μ. Σ. 
Π ά τρ α ς , Ζ. Σ . Π ε ιρ α ιά , E. X  Έ μ . Σ μ ύρ νη ν . Συνδρομαί έλήφθησαν. 
Εύ/αριστούμεν. Παραχαλοϋνται χαί πάλιν αί κ. χ συνδρομήτριαι καί οι κ. κ. 
άνταποκοιταί οΐ καθηστεροϋντες σύνδρομά; παρελθόντων έ ιώ ν  νά σπεύσωσι να 
άποστείλωσιν αύτάς.

Ουδέποτε έπ ί παοαδείγμ ατι διήρχετο νυ ν  ούτος τον ουδόν τού υπνοδωματίου 
τ η ς , τό όποιον έσέβετο ,ώς σέβετα ι τ ις  τό άδυτον ναού.

Έ ντό ; π ο λ υ τελ έσ τα τη ; μ ικ ρ ά ; α ιθούσης σ υγχο ινω νυύση ς μετά τού δωματίου 
τούτου διήρχετο ν ΰ ν  ή άναρρωνύουσα τή ν  ήμέραν τη ς  ή μ ικ εκ λ ιμ έ νη  έπ ί άνα- 
π α υτ ικω τά το υ  ά να κ λ ίντρ ο υ . ’Ε«εΐ έδέχετο τά ς έπ ισκέψεις τού έκλεκτοΰ της 
καρδία ; τ η ς , ό σ τ ι; έπροθυμοποιεΐτο π λη σ ίο ν  τη ς , περ ιποιούμενος κα ί έπ ιδαψ ι- 
λεύω ν αυτή  τάς άβράς κ α ί τρυφερά; έκεΐνας π ερ ιπ ο ιήσ ε ις , τάς όποιας φ ιλόστορ
γος μόνον άδελφος έπ ιφ υλά σ ε ι διά τή ν  παρ ’ αυτού λατρευομ ένην αδελφήν του*

Ή άναρρωσίς τη ς  έβαινε γ ιγ α ν τ ια ίο ις  βήμ ασ ιν
— Ά ναχω ρούμ εν προσεχώς, είπεν α ύτή  ήμέραν τ ιν ά  ό Πέτρος.
—  Ή  Π αυλίνα  έπλα τάγ ισ ε φαιδρώς τά ς  χεΐρας τη ς .
—  Μ αζή; ήρώ τησε μέ δ ιακοπτομένην έκ τ ή ;  συγκ ινήσεω ς φω νή ν .
— Μαζή ‘ έννοεΐτα ι. Ά λ λ ά  δέν μέ έρω τάτε πού θά ΰπάγω μ εν.
—  Τό μέρο; μοί ε ίνα ι π ά νςη  άδιάφορον, άρκεϊ δτι θά ε ίμ α ι μαζήσας.
Ό  Πέτρος έμειδ ία-ιεν. Έ κάστη  λ έξ ις  τή ς  νέας κ ό ρ η :, έκαστη σκέψ ις αυτή ς 

άπεκάλυπτεν έρωτα τόσω σφοδρόν, ά λ η θ ή , άποκλε ιστ ικόν, ώστε κα ί ό παρ’ αυ
τή ς  άγαπώ μενος ήσθάνετο δεκαπλασ ιαζομ ένην τή ν  πρό ; α ύ τή ν  λα τρεία ν του.

Τήν α ύτή ν  ήμέραν έχομ ίσθησαν χα ί έτέθησαν εις τή ν  διάθεσιν τή ς  Π αυλίνα ; 
διάφορα κ ιβ ώ τ ια  π λήρ η  λ ινο σ το λώ ν , π ίλ ω ν  κα ί εξωτερικών φορεοάτων εκ παν
τός ο .τ ι ή  Ιίαρ .σ ινή  π ο λυτέλ ε ια  να ι χομψότης δύνατα ι νά  έπ ιδε ίξη  έντελέστε- 
ρον. Πάντα τα ϋ τα  είχον σημ ειω θή  διά τώ ν άρχ ικώ ν σ το ιχ είω ν  Π. Ζ

Έ ντος έτέρου κ ιβ ω τίο υ  ϋπήρχον κοσμήμ ατα  κα ί άδάμαυτε; ανυπολογίστου 
ά ξ ία ς . _ ,

Εις τό βάθος τού κ ιό ω τίο υ  τούτου κα ί έντός μικρού έκ λευκού ατλαζ ιού 
κουτίου εύρέθη ά πλο ύττα το ς χρυσού; κρίκος ή δακτύλ ιο ς άρραβώνος, τ ο υ τ υ ν  
ίδοΰσα ή Π αυλίνα  άφήκε κσαυγήν χαράς κα ί λαβοϋσα  τό παντός τιμ αλφέσ τε- 
ρον τού ιο  ά ντικείμ ενον εφερεν αυτό εϋλαβώ ς εις τάς χ ε ιλ η τ η ς . ,

Ό  Πέτρος σπεύσ  ς έκ τοΰ παρακειμένου δω ματίου εις τή ν  κραυγήν τή ς *°" 
ρης εύρεν αύτήν σχεδόν λειπόθυμον έκ τής χαράς κρατούσαν Ιχτ έπ ί τώ ν λ ευ -  
κανθέντων χ ειλέω ν ττ,ς τόν χρυσούν τή ς  μνηστεία ς δακτύλ ιο ν .

Τί τρ έχ ε ι; τή ν  ή ο ώ τη σ ε . .
Αϋτη δέν ή δυνή θη  νά  άρθρωση ή  τ ά ;  λέξεις .
—  Είναι δυνατόν!
— Τ ι; ότι επ ιθυμ ώ  νά  σέ κα ταστήσω  σύζυγόν μου; ούδέν τούτου άληθεστε 

ρο\. Πού θά ή δ υνα μ η ν  νά  εϋρω σύντροφον τού βίου ώραιοτέραν, ε ύ φ υ ε σ τ έ ρ α » !  
έναρετωτέραν κα ί τελειοτέραν σου υπό πάσα ς τά ς έπόψεις ;

(Ακολουθεί)


